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，
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佈
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列
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區
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算
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一
四
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
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號
行
政
長
官
批
示
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定
，
茲
公
佈
下
列
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行
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區
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算
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）
款
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帳
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，
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算
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）
款
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帳
，
該
轉
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按
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，
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下
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，
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規
第
四
十
三
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
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門
特
別
行
政
區
財
政
預
算

/二
零
一
四
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
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號
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批
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行
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區
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政
預
算
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一
四
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
由
經
四
月
二
十
七
日
第
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M
號
法
令
第
一
條
修
訂
的
十
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條
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預
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四
）
款
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轉
帳
，
該
轉
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由
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四
月
二
十
七
日
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號
法
令
第
一
條
修
訂
的
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一
月
二
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一
日
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及
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三
條
的
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定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
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別
行
政
區
財
政
預
算

/二
零
一
四
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/
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06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規

定
所
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准
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行
政
法
規
第
四
十
三
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算

/二
零
一
四
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第
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7/
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號
行
政
長
官
批
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，
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，
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